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ПАРЛАМЕНТ РЕСПУБЛИКИ МОЛДОВА

ЗАКОН
о внесении изменений и дополнений 

в Закон № 1134-XIII от 2 апреля 1997 года об акционерных обществах

Парламент принимает настоящий органический закон.

В Закон № 1134-XIII от 2 апреля 1997 года об акционерных обществах (повторное опубликование: Официальный монитор Республики Молдова, 2008 г., № 1–4, ст. 1), с последующими изменениями и дополнениями, внести следующие изменения и дополнения: 

1. По всему тексту закона:

слова «Закон о рынке ценных бумаг» и «законодательство о ценных бумагах» заменить соответственно синтагмами «Закон № 171 от 11 июля 2012 года о рынке капитала» и «законодательство о рынке капитала» в соответствующем падеже;

слова «номинальный владелец», «номинальный владелец ценных бумаг», «номинальный владелец акций» заменить словами «лицо, осуществляющее хранение ценных бумаг» в соответствующем падеже;
слово «регистратор» заменить словами «регистрационное общество, центральный депозитарий» в соответствующем падеже;
слова «законодательство о защите конкуренции» заменить словами «законодательство в области конкуренции» в соответствующем падеже.
2. Часть (2) статьи 2 изложить в следующей редакции:

«(2) Общество обязано публично раскрыть информацию в соответствии с Законом № 171 от 11 июля 2012 года о рынке капитала».
3. Часть (10) статьи 3 исключить.

4. Статью 9 исключить.

5. Часть (9) статьи 10 исключить.

6. Статья 11:

части (2)-(3) изложить в следующей редакции:

«(2) Акционерные общества могут выпускать ценные бумаги в форме, установленной Законом № 171 от 11 июля 2012 года о рынке капитала;

(3) Ценные бумаги общества считаются размещенными в случае их полной оплаты первоначальными покупателями (подписчиками), регистрации в Государственном реестре ценных бумаг и в реестре владельцев ценных бумаг общества.»;
дополнить частью (6) следующего содержания:

«(6) Ценные бумаги общества в обязательном порядке регистрируются в Государственном реестре ценных бумаг, ведение которого осуществляется Национальной комиссией по финансовому рынку».
7. Часть (8) статьи 13 изложить в следующей редакции: 

«(8) При определении цены отчуждения приобретенных или выкупленных казначейских акций должны быть соответствующим образом применены положения пункта b) части (1) и части (7) статьи 23 Закона      № 171 от 11 июля 2012 года о рынке капитала. В случае, когда положения части (1) статьи 23 Закона № 171 от 11 июля 2012 года о рынке капитала не могут быть применены, отчуждение приобретенных или выкупленных казначейских акций осуществляется по последней цене их приобретения или выкупа».
8. В части (4) статьи 14 слово «объявленных» исключить.

9. Статья 15:
пункт а) части (6) изложить в следующей редакции: 
«a) невыплаты объявленных дивидендов в установленный срок или непринятие на последнем годовом очередном общем собрании акционеров решения о выплате дивидендов или принятие решения о выплате дивидендов в неполном размере, или в случае если на последнем годовом очередном общем собрании в соответствии с положениями устава не было принято решение о выплате накопленных дивидендов. Право голоса прекращается после выплаты накопленных дивидендов в полном размере»;
дополнить частью (72) следующего содержания:

«(72) Исполнительный орган акционерного общества обязан довести до сведения лица, обеспечивающего ведение реестра владельцев ценных бумаг общества, информацию о получении права голоса владельцами привилегированных акций сразу после проведения годового очередного общего собрания, на котором не были приняты решения согласно пункту а) части (6)».
10. Статья 16:

часть (6) изложить в следующей редакции:

«(6) Общество вправе размещать обеспеченные или необеспеченные облигации в порядке, предусмотренном Законом № 171 от 11 июля 2012 года о рынке капитала»;

часть (9) исключить.

11. Статью 17 дополнить частью (51) следующего содержания:

«(51) Общество, которое в соответствии с законодательством вправе вести реестр владельцев ценных бумаг самостоятельно, должно получить разрешение на осуществление деятельности регистрационного общества в порядке, установленном Национальной комиссией по финансовому рынку».
12. Статья 25:

в части (7) слово «Государство» заменить словами «В качестве акционера общества, государство»;
часть (15) после слова «акционер» дополнить словами «который получил акции за боны народного достояния и его правопреемники», после слова «общества» дополнить словами «(в дальнейшем – мажоритарный акционер)»;
дополнить частями (16)-(19) следующего содержания:

«(16) Миноритарный акционер, получивший акции иным способом, чем за боны народного достояния, вправе требовать приобретения принадлежащих ему акций мажоритарным акционером, в порядке и в условиях, установленных Законом № 171 от 11 июля 2012 года о рынке капитала.
(17) Мажоритарный акционер вправе отказаться от приобретения голосующих акций миноритарного акционера, согласно частям (15) и (16), в случае если принадлежащие миноритарному акционеру акции обременены обязательствами.
(18) Мажоритарный акционер вправе требовать от миноритарных акционеров продать ему принадлежащие им ценные бумаги, в порядке и в условиях, установленных Законом № 171 от 11 июля 2012 года о рынке капитала.
(19) В случаях, установленных частями (15), (16) и (18), денежные средства будут переданы миноритарным акционерам денежным переводом или на банковский счет, указанный миноритарным акционером, до того как голосующие акции были сняты с имени миноритарных акционеров и записаны на имя мажоритарных акционеров. В случае возврата денежных средств, переданных денежным переводом, они вкладываются на банковский счет, открытый мажоритарным акционером и/или эмитентом ценных бумаг в пользу акционеров, не получивших денежный эквивалент акций».
13. В статье 261:
наименование статьи изложить в следующей редакции: 
«Статья 261. Выкуп акций, полученных за боны народного достояния»; 
в части (1) после слова «акционер» дополнить словами «, который получил акции за боны народного достояния, и его правопреемник»;
в части (2) слова «(далее – мажоритарный акционер)» исключить;

часть (3) изложить в следующей редакции: 
«(3) Мажоритарный акционер обязан выкупить акции и в течение 30 рабочих дней со дня получения обществом заявления уведомить миноритарного акционера о цене, определенной согласно части (8)»;
в пункте с) части (8) слова «составленному компанией по оценке ценных бумаг и относящихся к ним активов» заменить словами «составленному независимой специализированной компанией, и рассчитанная ревизионной комиссией»;
часть (10) дополнить в конце словами «а также на ценные бумаги, выпущенные акционерными обществами с частно-государственным капиталом».
14. Статья 29:

пункт b) части (1) изложить в следующей редакции: 
«b) раскрывать информацию о сделках с акциями обществ, являющихся субъектами публичного значения, в случае и в условиях, установленных Законом № 171 от 11 июля 2012 года о рынке капитала»;
дополнить частью (4) следующего содержания:

«(4) Акционер обязан покрыть материальный ущерб, нанесенный обществу и/или другим акционерам общества в случае неправомерного, недобросовестного и необоснованного обращения в судебную инстанцию с исками против общества и/или других акционеров, уведомления Национальной комиссии по финансовому рынку, правовых органов и/или других публичных органов. В данном случае покрытие ущерба не исключает привлечение к ответственности за правонарушение либо к уголовной ответственности, если действия акционера являются правонарушением или преступлением».

15. Статья 38:

в части (4) синтагму «в 15-дневный срок» заменить синтагмой «в течение 5 рабочих дней»;
в части (41) синтагму «за 5 дней» заменить синтагмой «за два рабочих дня».
16. В части (6) статьи 39 слово «двух» заменить словом «трех». 

17. В части (5) статьи 43 слово «статье» заменить синтагмой «части (9) статьи».
18. Часть (6) статьи 45 дополнить в конце синтагмой «, за исключением случаев, предусмотренных статьей 14 Закона № 121-XV от 4 мая 2007 года об управлении публичной собственностью и ее разгосударствлении, когда выплата осуществляется после принятия соответствующего решения общим собранием акционеров».
19. Часть (12) статьи 49 изложить в следующей редакции:

«(12) Решение о выплате дивидендов обществом – субъектом публичного значения должно быть публично раскрыто в самый короткий срок, но не позже 7 рабочих дней со дня принятия. Решение о выплате дивидендов обществом, которое не является субъектом публичного значения, должно быть доведено до сведения каждого акционера лично в течение 15 дней со дня его принятия, а также может быть опубликовано по решению общего собрания акционеров в средствах массовой информации».
20. Статья 50 дополнить частью (9) следующего содержания: 
«(9) Общее собрание акционеров проводится на территории Республики Молдова, если уставом или решением общего собрания не предусматривается иное. Проведение общего собрания вне территории Республики Молдова утверждается единогласно акционерами, представляющими весь уставный капитал общества».
21. В части (2) статьи 51 второе предложение исключить.
22. В части (5) статьи 52 в последнем предложении, после слов «предусмотренных частью (6) статьи 66» дополнить словами «а также подтверждение, что лицо или лица, которые подписали заявление, владеет или совместно владеют более чем 5 процентами голосующих акций общества».
23. В части (3) статьи 53 после слов «решения совета общества» дополнить словами «или исполнительного органа в случае, предусмотреннoм частью (3) статьи 69,»;

24. Пункт b) части (3) статьи 54 дополнить в конце словами                 «, личный идентификационный номер (государственный идентификационный номер);».
25. Статья 55:

часть (1) изложить в следующей редакции:

«(1) В случае обществ – субъектов публичного значения, информация о проведении общего собрания акционеров:

a) публикуется на электронной странице общества; и
b) публикуется в Официальном мониторе Республики Молдова, если решением общего собрания акционеров или уставом не предусматривается иной печатный орган.»;
дополнить частями (11) и (12) следующего содержания:

«(11) В случае обществ, не являющихся субъектами публичного значения, информация о проведении общего собрания акционеров:

a) направляется каждому акционеру, его законному представителю или лицу, осуществляющему хранение ценных бумаг, в виде извещения по почтовому и/или электронному адресу, и/или по номеру факса, которые указаны в реестре акционеров; и/или 
b) публикуется в печатном органе, определенном уставом общества.

(12) Уставом общества могут предусматриваться дополнительные требования, относящиеся к порядку уведомления акционеров о проведении общего собрания акционеров.»;
часть (2) изложить в следующей редакции:

«(2) Информация о проведении общего собрания акционеров в заочной или заочно-очной форме направляется каждому акционеру либо его законному представителю, или лицу, осуществляющему хранение акций, вместе с бюллетенем для голосования».
26. В пункте с) части (2) статьи 56 слова «заключение ревизионной комиссии общества и/или акт проверки» заменить словами «акты проверок, проведенных ревизионной комиссией,».

27. Часть (8) статьи 57 в конце дополнить словами «и считают голоса для избрания счетной комиссии».
28. Статья 58:
в части (3) после первого предложения дополнить текстом следующего содержания: «Решение о созыве повторного общего собрания акционеров принимается в течение 10 дней со дня, на который было назначено проведение первого собрания»;

часть (6) дополнить в конце текстом следующего содержания: «Акционерные общества с числом акционеров более десяти тысяч, включая акционеров, представляемых лицом, осуществляющим хранение ценных бумаг, могут предусмотреть в своем уставе кворум для проведения повторного общего собрания не менее 15 процентов голосующих акций общества, находящихся в обращении»;

часть (7) изложить в следующей редакции: 

«(7) В случае если общее собрание акционеров созывается повторно, не разрешается внесение изменений в повестку дня и в материалы к повестке дня, за исключением списка кандидатов для избрания членов совета или ревизионной комиссии, согласно предъявленным заявлениям, не менее чем за 20 дней до проведения повторного общего собрания».

29. Статью 59 дополнить частью (51) следующего содержания:

«(51) Акционер вправе оспорить только решения общих собраний акционеров, проведенных после внесения записей в реестр владельцев ценных бумаг общества, связанных с приобретением акций данным обществом».

30. Статья 65:

дополнить пунктом i1) следующего содержания: 

«i1) принятие решения об отчуждении казначейских акций путем их выставления к продаже на публичных торгах»;
часть (7) изложить в следующей редакции:

«(7) Если совет общества не создан, не имеет необходимый кворум или его полномочия прекращены, полномочия совета, за исключением связанные с подготовкой и проведением общего собрания акционеров, осуществляет общее собрание».
31. Статья 66:

часть (2):

второе предложение изложить в следующей редакции: «В обществе с числом акционеров более 100, включая акционеров, представляемых лицом, осуществляющим хранение ценных бумаг, совет общества должен избираться кумулятивным голосованием»;

дополнить в конце следующим предложением: «В обществе с числом акционеров более 100, включая акционеров, представляемых лицом, осуществляющим хранение ценных бумаг, численный состав совета общества должен быть не менее 5 лиц»;

часть (9) дополнить в конце текстом следующего содержания: «В случае если два или более лиц, кандидатов в совет общества набрали одинаковое число кумулятивных голосов, избранным в состав совета общества признается лицо, за которое проголосовало наибольшее число акционеров. Критерии отбора членов совета общества в ситуации, когда два или более кандидатов набирают одинаковое число кумулятивных голосов, выраженных одинаковым числом акционеров, определяются общим собранием акционеров и указываются в протоколе собрания»;

часть (10) изложить в следующей редакции: 
«(10) В случае акционерных обществ, в которых члены совета избираются двумя третями представленных на собрании голосов, уставом общества может быть предусмотрено избрание резерва совета общества для восполнения основного состава. Избрание резерва производится в порядке, установленном для избрания совета общества. Замещение выбывших членов совета общества осуществляется из избранного резерва в порядке наибольшего числа набранных голосов.»;

дополнить частью (111) следующего содержания:

«(111) В случае выбытия как минимум одного члена из состава совета общества, избранного кумулятивным голосованием, на следующем общем собрании акционеров будет избран новый состав совета общества. В случае выбытия более половины установленного уставом общества численного состава совета общества, избранного кумулятивным голосованием, общество обязано в 30-дневный срок созвать внеочередное общее собрание акционеров для избрания нового состава совета, с соблюдением положений пункта b) части (2) статьи 52 и извещением акционеров как минимум за 30 дней до проведения собрания»; 

часть (12):

в пункте b) слова «его новый состав не был избран» заменить словами «совет не был избран кумулятивным голосованием» 
дополнить пунктом b¹) следующего содержания:
«b1) неизбрания нового состава совета общества в соответствии с частью (11¹); или»; 
в части (13) после слов «на внеочередном общем собрании» дополнить словами «или на повторном общем собрании».

32. В части (10) статьи 68 слова «или в случаях, предусмотренных частью (3) статьи 67, – заместителем председателя совета» исключить.
33. Часть (3) статьи 69 изложить в следующей редакции: 

«(3) Если совет общества не создан, не имеет необходимый кворум или его полномочия прекращены, полномочия по подготовке и проведению общего собрания акционеров осуществляет исполнительный орган общества».
34. Статья 71:
в части (21) синтагму «соответствующего одному из критериев, предусмотренных частью (2) статьи 2» заменить словами « – субъекта публичного значения»;

часть (51) после слов «на внеочередном общем собрании» дополнить словами «или на повторном общем собрании»;

в части (6) третье предложение изложить в следующей редакции: «Замещение выбывших членов ревизионной комиссии осуществляется из избранного резерва в порядке наибольшего числа набранных голосов». 

35. В части (6) статьи 72 слова «исполнительному органу и» исключить.
36. В пункте f) части (2) статьи 74 слова «их рыночной стоимости» заменить словами «их равноценной цены».
37. Часть (5) статьи 76 исключить.

38. Статья 78:
в части (1) слова «посредством публичного предложения на вторичном рынке» исключить и дополнить предложением следующего содержания: «Приобретение акций, размещенных обществами – субъектами публичного значения, осуществляется посредством инвестиционного общества»;

в пункте b) части (3) слова «согласно законодательству о ценных бумагах» заменить словами «согласно процедуре, установленной Национальной комиссией по ценным бумагам»;

в части (4) второе предложение изложить в следующей редакции: «Цена приобретения должна соответствовать цене, определяемой в соответствии с частью (5) статьи 79», а третье предложение исключить; 
дополнить частями (9) и (10) следующего содержания:

«(9) Приобретение акций, размещенных акционерными обществами, у которых обращение ценных бумаг соответствует положениям части (3) статьи II Закона № 163-XVI от 13 июля 2007 года о внесении изменений и дополнений в Закон № 1134-XIII от 2 апреля 1997 года об акционерных обществах, осуществляется в соответствии с положениями частей (2)-(8).

(10) Отчуждение приобретенных обществом акций возможно только после истечения срока приобретения и в соответствии с решением компетентного органа, предусмотренного уставом».

39. Статья 79:
пункт с) части (2) дополнить в конце словами «сделок, в которых присутствует конфликт интересов; или»;

часть (3):

в пункте b) слова «голосовал против принятия решения, предусмотренного пунктами b)-d) части (2), и/или» исключить;

пункт с) части изложить в следующей редакции:

«c) выразил свое несогласие с решениями, предусмотренными в пунктах b)-d) части (2)»; 

часть (5) изложить в следующей редакции:
«(5) При определении цены выкупа акций применяются соответственно положения части (1) статьи 23 Закона о рынке капитала. В случае если невозможно применить положения части (1) статьи 23 Закона № 171 от 11 июля 2012 года о рынке капитала, цена выкупа равна приходящейся на одну акцию стоимости чистых активов согласно последней аудиторской проверке финансового положения эмитента, исчисленной аудиторской компанией или ревизионной комиссией, в случае если общество не подвергается обязательной аудиторской проверке. Выкуп акций имеет место только в случае осуществления события, обусловившего заявление о выкупе, за исключением реорганизации путем слияния, когда выкуп имеет место до выдачи разрешения на реорганизацию Национальной комиссией по финансовому рынку»;
в части (6) слова «не менее» заменить словами «не более».

40. В части (1) статьи 82:

в пункте a) слова «на него» исключить, а слово «балансу» заменить словами «финансовому отчету»; 

пункт с) исключить.
41. Статья 83:

в части (23) после слов «общего собрания акционеров,» дополнить словами «на котором было принято решение об избрании органов управления,»;

часть (24) изложить в следующей редакции: 
«(24) Решение совета общества о заключении обществом крупной сделки публикуется в течение 7 рабочих дней после принятия в печатном органе, определенном уставом общества, или доводится до сведения каждого акционера лично, с раскрытием следующей информации:

a) описание и стоимость крупной сделки;

b) имущество, права, финансовые инструменты или любые другие активы, связанные с крупной сделкой.

Общество – субъект публичного значения раскрывает информацию о заключении крупной сделки, в том числе путем ее размещения в течение трех рабочих дней в электронной форме на корпоративной электронной странице общества».
42. Статью 84 изложить в следующей редакции:
«Статья 84. Приобретение контрольного количества акций 
(1) Контрольное количество акций определяется в зависимости от осуществления контроля в ситуациях, установленных законодательством о рынке капитала.

(2) Приобретение любым лицом контрольного количества акций осуществляется только в случаях, не противоречащих законодательству о защите конкуренции и законодательству о рынке капитала.

(3) Физическое или юридическое лицо, которое прямо или косвенно, самостоятельно или совместно с лицами, действующими согласованно, владеет более 50 процентами голосующих акций общества или конвертируемых ценных бумаг или ценных бумаг, предоставляющих право на приобретение голосующих акций (в дальнейшем – лицо, владеющее более 50 процентами), обязано осуществить обязательное предложение о поглощении в течение трех месяцев со дня внесения в реестр акционеров записи о приобретении акций, в случаях, порядке и условиях, предусмотренных Законом № 171 от 11 июля 2012 года о рынке капитала.
(4) До выполнения требований, указанных в части (3), лицо, владеющее более 50 процентами, имеет право голоса на общем собрании акционеров в пределах 25 процентов находящихся в обращении голосующих акций общества. Общее количество голосующих акций, принадлежащих указанному лицу, будет приниматься в расчет только для установления кворума при проведении общего собрания акционеров. Лицо, владеющее более 50 процентами, будет зарегистрировано с полным пакетом принадлежащих ему ценных бумаг». 

43. Статья 85:

часть (1) изложить в следующей редакции:

«(1) Сделкой с присутствием конфликта интересов признается сделка или несколько взаимосвязанных сделок, которые отвечают следующим совокупным условиям:

a) совершаются прямо или косвенно между обществом и заинтересованным лицом и/или его аффилированными лицами в договорных условиях, практикуемых обществом в процессе своей экономической деятельности; и
b) стоимость сделки или взаимосвязанных сделок или имущества, составляющего предмет сделки или сделок, выше одного процента стоимости активов общества согласно последнему финансовому отчету.»; 
в части (11) слово «акций» заменить словами «ценных бумаг или выкуп ценных бумаг в условиях, определенных законодательством.»;

часть (11) становится частю (12);
часть (11) изложить в следующей редакции:

«(11) В условиях, установленных в части (1), сделкой, в которой присутствует конфликт интересов, признается:

a) приобретение, продажа или передача, или получение любым другим способом обществом имущества, услуг, прав, денежных средств, финансовых инструментов и любых других активов;

b) предоставление или получение обществом ссуды, залога, гарантии, поручительства или любого другого обязательства;

c) предоставление или получение имущества или прав в пользование, в наем, в аренду или в лизинг;

d) заключение или принятие некоторых обязательств с последующим выполнением, оптационного характера»;

часть (2):

в первом предложении слова «в совершении обществом сделок» и «одновременно» исключить;
пункт d) изложить в следующей редакции:

«d) члены совета общества, предложенные на данную должность посредством заявления акционера общества, в случае если сделка заключается между обществом и данным акционером и/или его аффилированными лицами»;

пункты e)-g) исключить;
части (3) и (4) изложить в следующей редакции:

«(3) Заинтересованное лицо обязано сообщить исполнительному органу и совету общества о присутствии конфликта интересов между обществом и данным лицом и/или его аффилированными лицами, до принятия решения о сделке, в которой присутствует конфликт интересов, представив следующую информацию:

a) описание ситуации, которая должна привести к конфликту интересов;

b) имущество, услуги, права, финансовые инструменты или любые другие активы, связанные со сделкой, в которой присутствует конфликт интересов;

c) доля голосующих акций, принадлежащая заинтересованному лицу и/или его аффилированным лицам.

(4) По требованию общества заинтересованное лицо обязано покрыть ущерб, причиненный обществу, и компенсировать упущенную прибыль, в случае если не сообщило о присутствии конфликта интересов согласно части (3) и/или проголосовало за заключение сделки, в которой присутствует конфликт интересов, с нарушением положений настоящего закона».
44. Статья 86:

дополнить частью (11) следующего содержания:

«(11) Общество – субъект публичного значения обязано в течение 7 рабочих дней со дня принятия решения, опубликовать в печатном органе, определенном в уставе общества информацию о сделке, в которой присутствует конфликт интересов, а общество, не являющееся субъектом публичного значения, должно довести до сведения каждого акционера лично информацию о сделке, в которой присутствует конфликт интересов, представив следующую информацию:

a) описание и стоимость сделки, в которой присутствует конфликт интересов, и ситуации, которая должна привести к конфликту интересов;

b) ссылки на имущество, услуги, права, финансовые инструменты или любые другие активы, связанные со сделкой, в которой присутствует конфликт интересов;

c) ссылки на заинтересованное лицо, с указанием его имени и фамилии или наименования;

d) доля голосующих акций, принадлежащая заинтересованному лицу и/или его аффилированным лицам.
Общество – субъект публичного значения раскрывает информацию о заключении обществом сделки, в которой присутствует конфликт интересов, в том числе путем ее размещения в течение трех рабочих дней в электронной форме на корпоративной электронной странице общества»;
часть (2) изложить в следующей редакции:

«(2) До принятия обществом – субъектом публичного значения решения о заключении сделки, в которой присутствует конфликт интересов, порядок заключения сделки, в которой присутствует конфликт интересов, рассматривается аудиторским обществом»;
дополнить частями (21) и (22) следующего содержания:

«(21) После рассмотрения, осуществляемого согласно части (2), аудиторское общество направляет в адрес общества – субъекта публичного значения отчет с указанием:

a) описания и стоимости сделки, в которой присутствует конфликт интересов, и ситуации, которая должна привести к конфликту интересов;

b) органа управления обществом, который должен принять решение о сделке, в которой присутствует конфликт интересов;

c) мнения о соблюдении порядка определения рыночной стоимости имущества, согласно статье 76 настоящего закона;

d) мнения о возможных убытках или ущербе, нанесенном обществу.

(22) Отчет представляется совету общества и, в случае если решение о заключении сделки, в которой присутствует конфликт интересов, является его компетенцией или компетенцией общего собрания акционеров»;

дополнить частью (51) следующего содержания:

«(51) Материалы по повестке дня общего собрания акционеров, на котором должен рассматриваться вопрос о сделке, в которой присутствует конфликт интересов, должны содержать отчет, установленный частью (21), и документы, относящиеся к данной сделке, в том числе проект договора о сделке, в которой присутствует конфликт интересов»;
часть (6) дополнить текстом следующего содержания: «В случае проведения заседания совета общества или общего собрания акционеров в заочной или заочно-очной форме, бюллетень для голосования, представленный заинтересованным лицом, учитывается при определении кворума, а при подведении итогов голосования это лицо считается не участвовавшим в голосовании»; 
часть (8) исключить;

часть (10) изложить в следующей редакции:

«(10) Положения настоящей статьи не распространяются на следующие случаи:

a) на сделки зависимых предприятий, которые согласно части (4) статьи 10 осуществляются в соответствии с обязательными распоряжениями преобладающего предприятия;

b) если все акционеры являются лицами, заинтересованными в осуществлении сделки;

c) на сделки по отчуждению или приобретению имущества общества, осуществляемые посредством открытых торгов с опубликованием объявления в Официальном мониторе Республики Молдова как минимум за 10 рабочих дней до даты торгов. В этом случае, после заключения торгов общество обязано раскрыть информацию о соответствующей сделке в порядке, установленном частью (11)».
45. В части (1) статьи 89 слова «соответствующем по меньшей мере одному из критериев, предусмотренных частью (2) статьи 2» заменить словами «которое является субъектом публичного значения, и в акционерном обществе, в котором доля государства превышает 50 процентов уставного капитала».

46. Статья 91:

в части (1) слова «соответствующие одному из критериев, предусмотренных частью (2) статьи 2» исключить;
дополнить частью (21) следующего содержания:
«(21) Дополнительно к информации, установленной статьями 121 и 122 Закона № 171 от 11 июля 2012 года о рынке капитала, годовой и квартальный отчет общества – субъекта публичного значения должен содержать информацию о крупных сделках и сделках, в которых присутствует конфликт интересов, заключенных обществом на протяжении отчетного периода, с раскрытием информации, определенной частью (24) статьи 83 и частью (11) статьи 86 настоящего закона.»;
в части (3) слова «обществ, соответствующих одному из критериев, предусмотренных частью (2) статьи 2» заменить словом «общества».

47. Часть (1) статьи 92 дополнить пунктом n1) следующего содержания:

«(n1) документы, связанные с крупными сделками и со сделками, в которых присутствует конфликт интересов, включая договор о сделке, в которой присутствует конфликт интересов, отчет, установленный частью (21) статьи 86 настоящего закона, соответствующие первичные документы, доказывающие проведение операции;».
48. В части (9) статьи 93 первое предложение изложить в следующей редакции: «Для регистрации коммерческих обществ, образовавшихся в результате реорганизации акционерных обществ, представляются документы, предусмотренные законодательством, и разрешение Национальной комиссии по финансовому рынку».
Председатель Парламента
X:\Valentina\DOC_2014\Legi\izm_zac_1134.doc
X:\Valentina\DOC_2014\Legi\izm_zac_1134.doc

